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VR技技术术应应用用于于对对外外文文化化教教学学的的方方法法探探究究

Research on the method of VR technology applied to foreign

culture teaching

张利红

Zhang Lihong

本文是在厘清文化及文化传播的本质的前提下，提出对外文化教学的基本原则和方法，并将 VR技术作

为有效的文化教学和文化传播手段，服务于推进中国故事和中国声音的全球化表达、区域性表达、分众化

表达。
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文化，是人类在社会历史发展过程中所创造的物质财富、精神财富的总和。纵观中外对文化的解读，

不乏偏颇和误读之处。在各种“文化创意”不断惊爆的今天，我们充分认识到中外文化观的不同，通过对

中西“文化观”的对比和再认识，厘清文化的本质内涵和共同属性，有利于树立起整体文化观及民族文化

自信，从而明晰对外文化教学及传播中应持有的态度和准则。

在此基础上，我们在长期的对外文化教学实践中也充分认识到：在新时期新背景下，当前世界疫情依

然严峻的形势下，充分利用现代教育技术手段能高效精准地进行文化教学和传播的实施，例如 VR（Virtual

Reality，即虚拟现实技术）就可以为第二语言学习者提供逼真的语言文化习得环境， 其体感交互技术可以

使学习者的学习效率大幅提高。

1 对对文文化化的的再再认认识识
本文首先涉猎的是对“文化”这一概念的界定。据相关研究统计，自爱德华·泰勒至 20 世纪 70 年代，

关于文化的定义多达 250个以上，较近的研究《中西方文化定义综述与评析》（曾贵，2010）提到这一数

量已近 300。而且特别是东西方对文化的认识又有着明显的不同：按照剑桥大学以马内利学院（Emmanuel

College, Cambridge）的前院长库比特 (Don Cupitt)（1997）的考证，英文中的“culture”源自拉丁文的动词

colo, colere, colui, cultum 等词。在拉丁文中，这些词的意思包括栽培、培养、驯养、耕种、照管等等。这

些涵义概括起来就是，通过人工劳作，驯化和培养自然界的野生动植物，使之成为符合人类需要的品种。

因此，库比特认为，从一开始“culture”就意指被（人所）熟识（familiarized）、驯化和培育过的世界的镜

像。用古罗马法学家西塞罗（Marcus Tullius Cicero）的话来说，“culture”意指“第二自然”。由此也可以

看出，在西方人的语思语境中“culture”源自自然，又区别于自然，人化自然或自然的人化均可被视作为

“culture”。后来，在西方人对“culure”一词实际使用中，它的涵义不断扩展，包括个人技能、人格、品

德、人际间关系以及艺术、科学等。尽管如此，“culture”一词本来所含蕴的人对自然的照料和驯化的意

思，仍然还存留在这个词的西方现代语义之中；据专家考证，“文化”是中国语言系统中古已有之的词汇。

“文”的本义，指各色交错的纹理。最早见于《易·系辞下》载：“物相杂，故曰文。”《礼记·乐记》

称：“五色成文而不乱”，“化”，本义为改易、生成、造化，如《庄子·逍遥游》：“化而为鸟，其名

曰鹏。”“文”与“化”并联使用始于西汉以后。因此，在汉语系统中，“文化”的本义就是“以文教化”，

它表示对人的性情的陶冶，品德的教养，本属精神领域之范畴。

对于众多的文化定义，很多相关研究对其进行了不同角度的分类研究。其中尤以美国著名文化人类学
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同的风俗，不同的习惯，不同的思维方式等等，同时不同区域因为自然环境的客观差异也导致不同文化的

出现。从复杂环境看，文化的这一特征也表现为，同一区域内因为民族的差异，存在不同的文化特征，反

之，不同区域之间因为同属一个民族也秉承着相同的文化特征。在中国这一广大的领土范围内，文化意义

上的中华民族几千年来在共同遵循着同一文化，同时在人类学、民族学意义上的各民族又传承着各自的文

化，我们再放眼全球，遍布世界各地的“唐人街”无一不是中国文化的缩影。

2－－2 坚坚持持文文化化的的符符号号性性

有人总结符号及文化对人类的重要性时曾经说过，“人是符号的动物，人是文化的动物”。从文化定

义的整理中，我们已经看到，关注符号对于人类及其文化的意义的不乏其人，“符号化的思维和符号化的

行为是人类生活中最富于代表性的特征，并且人类文化的全部发展都依赖于这些条件”[3]，但是将符号置

于如此重要地位的，卡西尔恐怕是第一人了。至于符号是如何在文化中扮演角色的，戴昭铭先生有经典的

阐释“在人类的文化创造中，人类不断把对世界的认识、对事物和现象的意义和价值的理解赋予一定的具

体可感的形式或行为方式，从而使这些特定的形式或行为方式产生一定的象征意义，构成文化符号”[4]。

事实上，在我们的日常生活中文化符号无处不在，只是人们已经习以为常地忘记了关注与思考。如果

说刀叉只是一种用餐工具的话，中国人的筷子就没那么简单了。因为它是一种文化意义浓郁的符号，筷子

的长度定制为七寸六分，这种长度上的定制是人类七情六欲的象征，筷子分两支意味着阴阳乾坤，至于使

用筷子的行为也是一种文化符号，它在时刻告诫我们，人的七情六欲不能恣意释放，要有所控制，筷子的

使用方法的设计更是融入了中国人对世界的认知，阴阳之相对犹如天地之配合，阴阳俱动则乱，于是两根

筷子同时动作我们夹食的目标就无法获取，阳动阴不动则稳，于是一根筷子围着另一根筷子动，食物就轻

而易举地得到了。不仅小小的筷子如此，在我们身边所有称得上“物质文化”的人类作品无不如此。

3 VR 技技术术在在对对外外文文化化教教学学和和文文化化传传播播的的应应用用

下面，我们再谈谈对外文化教学中可采用的有效方法和手段。在构建人类命运共同体的时代背景中，

特别是在当前世界疫情依然严峻的形势下，文化教学及传播方式更要借助互联网进一步拓展和开发。

VR技术在中国教育领域的应用仍处于起步阶段。北京航空航天大学计算机系是最早研究 VR技术的权

威单位之一，但也只停留在技术研究层面，并没有涉及教育领域。直至 2016 年，VR技术开始以全新的姿

态展示在世人面前。国内的 VR技术公司与多家中职院校达成的合作协议，多是汽车维修、实验操作等方面

的 VR实训室构建，普及度不高。

在对外汉语教学方面，仇鑫奕（2006）阐述了虚拟现实技术在语音、词汇、语法和日常口语方面应用

的可行性及建议，但其所针对的汉语口语 VR教学研究只是针对日常口语教学，没有涉及经贸、中级、高级

汉语口语等方面，也没有具体的教学设计方案；范士秋庄、李馨逸（2017）阐述了 VR技术应用于对外汉语

教学的可行性以及 VR教学模式与远程网络技术教学的关系；蔡晓芳（2017）将 VR技术与其他新媒体技术

并列，介绍了 VR建设现状和运用于对外汉语教学的案例；赵晶晶（2015）以虚拟现实教育平台“第二人生”

为例，阐述虚拟现实教学的特点、优势、局限以及未来的发展方向和角色定位。

然而，VR技术应用于对外文化教学方面的研究尚显不足。基于对外文化教学的广泛性、复杂性和体验

性等特点，将 VR应用于文化因素的导入、文化活动的实施、文化体验的互动等方面都具有多方面的优势，

具体体现在以下几个方面：

（1）感知性

所谓感知性，是指学习者佩戴 VR眼镜设备后，通过虚拟现实的引领，能感觉自己是在另一个世界中展

开现实世界中不能完成或难以完成的行动，比如一节课或一场活动中就能游览中国的名山大川。

（2）沉浸感

所谓沉浸感，是让学习者身临其境，完全沉浸在模拟真实的空间中，因其静而静，因其动而动，因其

变化而变化，这样就与逼真的虚拟世界浑然一体，进入到一种沉浸式的自然习得，有利于对陌生的目的语

[3]卡西尔.人论[M].甘阳译.上海译文出版社，1985 年.第 35 页.

[4]戴昭铭.文化语言学导论[M].北京：语文出版社，1996年.第 21 页.

专家克罗伯 (A．L．Kroeber)和克拉克洪(D．Kluekhohn)的《文化：一个概念定义的考评》 (Culture：A Critical

Review of Concepts and Definitions)一书最为经典。在该书中，作者对众多的文化定义进行了不同角度的分类，

一种是定义方式上的分类分为 6种，一种是学科角度的分类分为 9 类。不论哪一种分类我们认为都是尽量

考虑到了在分类上回避主观的干扰，不失为一种公允的研究方法，有益于我们在新的时代条件下再次考量

各种文化定义的价值。

梳理过历史上的文化定义之后，我们发现，尽管文化的定义数量众多，即便不同定义间不乏取长补短

的例子，但遗留的问题也同样很多。文化到底是什么？这要求我们探求文化的本质，本文认为，泰勒的文

化观念中合理的成分最具价值：“文化或文明是一个复杂的整体，它包括知识、信仰、艺术、法律、伦理

道德、风俗和作为社会成员的人通过学习而获得的任何其他能力和习惯”[1]。在这里最核心的思想是文化

是一个复杂的整体，这里的整体不是部分的叠加，真正的整体应该是“整体不仅大于部分之和，而且优于

部分”[2]。事实上，泰勒的整体观在本质上与 20 世纪以来最重要的哲学家之一卡西尔文化哲学观是一致的，

应该说卡西尔才是泰勒文化本质的真正继承者。在我们分析的许多文化定义中，其实不乏谈及文化是一个

整体的例子，但是他们的整体是一种作为部分之和的整体。其间的区别在于，他们的整体是由一个个割裂

的部分构成的，而泰勒和卡西尔的整体则是各部分联动的复合体，是一种单纯考察任何一个部分都无法得

到真实情况的整体。当我们探讨西方艺术的真实时，离开了历史、离开了宗教、以及伦理道德、风俗习惯

是无法回答西方艺术为何如此的，同样的事实，那些脱离了中国去谈东方艺术，脱离了儒家礼教去考察中

国的封建制度都是徒劳的。整体论的合理之处就在于它真实地反映了文化各种形态之间的关系本质，为文

化的研究提供了一个方法论基础。那么，文化如此，自然也是如此，世界也不能例外，文化成为哲学的基

本研究对象也就不难理解，而文化的整体观也就成了文化哲学的理论基石。从这一逻辑出发，我们看到研

究文化不再是一个人类学、文化学、社会学的概念，而上升到了哲学层面。

作为一个整体的文化，其存在的价值又在哪里呢？其实，对于这个问题的回答在泰勒的观点里我们是

能够找到线索的。它们就蕴涵在人类的知识、信仰、艺术、法律、伦理道德、风俗、能力和习惯的形成过

程中，其中的共通之处就是文化存在的价值，而这种共通之处就是人类如何看待世界。当人类发现水不仅

仅可以用来饮用，还可以用来清洗污渍，还可以分解为氢气与氧气，于是就产生了知识体系；当人们恐惧

死亡，又无法抗拒死亡时，人们认为生命是由神来主宰的，于是就形成了宗教信仰；当人类体验到了自然

之美，继而将这种美的体验作用于人类自身以融入世界时，艺术便诞生了。凡此种种，无不是人类通过自

身对世界的长期观察和体验形成的一种态度。于是我们获得了文化存在的价值，那就是一种人类看待世界

的态度。这种态度应该是人类经过长期实践或体验积累而成的看待世界的一种总的态度，是全人类共享之

财富，这种态度会因为符合世界的真实而得到传承，也会因为与世界的真实不符而改变。它没有高低与优

劣之分，只有能否得到传承的问题。

2 对对外外文文化化教教学学的的原原则则

对待文化承传，我们既要树立正确的整体文化观，也要寻求科学有效的传播途径。具体到对外文化教

学中的区域化、分众化精准传播，首先应遵循以下几项原则：

2－－1 注注重重文文化化的的整整体体性性

文化一经形成，便是以一种整体的姿态在发挥着应有的作用，这就意味着从文化的单一形态或某一个

侧面去认识一种文化必然是片面的，对于秉承这一文化的人群的行为、习惯等难免产生误解。我们曾无数

次看到西方人对中国人宴请时“铺张”的恣意批评，虽然我们不得不承认其中也有合理成分，但是更多的

还是一种片面的认识，归根到底是对中国饮食文化、礼仪文化乃至情感表达习惯等等文化体系缺乏认识造

成的。

2－－2 注注重重文文化化的的民民族族性性和和区区域域性性

文化是多样复杂的，既有民族的因素，也有地域的因素，更有文化形态的因素，不同民族往往拥有不

[1][英]A.泰勒，连树声译.原始文化[M].广西师范大学出版社，2005.第 1 页.

[2]王志德.卡西尔文化哲学整体观[M].中国文史出版社，2014.第 3页.
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同的风俗，不同的习惯，不同的思维方式等等，同时不同区域因为自然环境的客观差异也导致不同文化的

出现。从复杂环境看，文化的这一特征也表现为，同一区域内因为民族的差异，存在不同的文化特征，反

之，不同区域之间因为同属一个民族也秉承着相同的文化特征。在中国这一广大的领土范围内，文化意义

上的中华民族几千年来在共同遵循着同一文化，同时在人类学、民族学意义上的各民族又传承着各自的文

化，我们再放眼全球，遍布世界各地的“唐人街”无一不是中国文化的缩影。

2－－2 坚坚持持文文化化的的符符号号性性

有人总结符号及文化对人类的重要性时曾经说过，“人是符号的动物，人是文化的动物”。从文化定

义的整理中，我们已经看到，关注符号对于人类及其文化的意义的不乏其人，“符号化的思维和符号化的

行为是人类生活中最富于代表性的特征，并且人类文化的全部发展都依赖于这些条件”[3]，但是将符号置

于如此重要地位的，卡西尔恐怕是第一人了。至于符号是如何在文化中扮演角色的，戴昭铭先生有经典的

阐释“在人类的文化创造中，人类不断把对世界的认识、对事物和现象的意义和价值的理解赋予一定的具

体可感的形式或行为方式，从而使这些特定的形式或行为方式产生一定的象征意义，构成文化符号”[4]。

事实上，在我们的日常生活中文化符号无处不在，只是人们已经习以为常地忘记了关注与思考。如果

说刀叉只是一种用餐工具的话，中国人的筷子就没那么简单了。因为它是一种文化意义浓郁的符号，筷子

的长度定制为七寸六分，这种长度上的定制是人类七情六欲的象征，筷子分两支意味着阴阳乾坤，至于使

用筷子的行为也是一种文化符号，它在时刻告诫我们，人的七情六欲不能恣意释放，要有所控制，筷子的

使用方法的设计更是融入了中国人对世界的认知，阴阳之相对犹如天地之配合，阴阳俱动则乱，于是两根

筷子同时动作我们夹食的目标就无法获取，阳动阴不动则稳，于是一根筷子围着另一根筷子动，食物就轻

而易举地得到了。不仅小小的筷子如此，在我们身边所有称得上“物质文化”的人类作品无不如此。

3 VR 技技术术在在对对外外文文化化教教学学和和文文化化传传播播的的应应用用

下面，我们再谈谈对外文化教学中可采用的有效方法和手段。在构建人类命运共同体的时代背景中，

特别是在当前世界疫情依然严峻的形势下，文化教学及传播方式更要借助互联网进一步拓展和开发。

VR技术在中国教育领域的应用仍处于起步阶段。北京航空航天大学计算机系是最早研究 VR技术的权

威单位之一，但也只停留在技术研究层面，并没有涉及教育领域。直至 2016 年，VR技术开始以全新的姿

态展示在世人面前。国内的 VR技术公司与多家中职院校达成的合作协议，多是汽车维修、实验操作等方面

的 VR实训室构建，普及度不高。

在对外汉语教学方面，仇鑫奕（2006）阐述了虚拟现实技术在语音、词汇、语法和日常口语方面应用

的可行性及建议，但其所针对的汉语口语 VR教学研究只是针对日常口语教学，没有涉及经贸、中级、高级

汉语口语等方面，也没有具体的教学设计方案；范士秋庄、李馨逸（2017）阐述了 VR技术应用于对外汉语

教学的可行性以及 VR教学模式与远程网络技术教学的关系；蔡晓芳（2017）将 VR技术与其他新媒体技术

并列，介绍了 VR建设现状和运用于对外汉语教学的案例；赵晶晶（2015）以虚拟现实教育平台“第二人生”

为例，阐述虚拟现实教学的特点、优势、局限以及未来的发展方向和角色定位。

然而，VR技术应用于对外文化教学方面的研究尚显不足。基于对外文化教学的广泛性、复杂性和体验

性等特点，将 VR应用于文化因素的导入、文化活动的实施、文化体验的互动等方面都具有多方面的优势，

具体体现在以下几个方面：

（1）感知性

所谓感知性，是指学习者佩戴 VR眼镜设备后，通过虚拟现实的引领，能感觉自己是在另一个世界中展

开现实世界中不能完成或难以完成的行动，比如一节课或一场活动中就能游览中国的名山大川。

（2）沉浸感

所谓沉浸感，是让学习者身临其境，完全沉浸在模拟真实的空间中，因其静而静，因其动而动，因其

变化而变化，这样就与逼真的虚拟世界浑然一体，进入到一种沉浸式的自然习得，有利于对陌生的目的语

[3]卡西尔.人论[M].甘阳译.上海译文出版社，1985 年.第 35 页.

[4]戴昭铭.文化语言学导论[M].北京：语文出版社，1996年.第 21 页.

专家克罗伯 (A．L．Kroeber)和克拉克洪(D．Kluekhohn)的《文化：一个概念定义的考评》 (Culture：A Critical

Review of Concepts and Definitions)一书最为经典。在该书中，作者对众多的文化定义进行了不同角度的分类，

一种是定义方式上的分类分为 6种，一种是学科角度的分类分为 9 类。不论哪一种分类我们认为都是尽量

考虑到了在分类上回避主观的干扰，不失为一种公允的研究方法，有益于我们在新的时代条件下再次考量

各种文化定义的价值。

梳理过历史上的文化定义之后，我们发现，尽管文化的定义数量众多，即便不同定义间不乏取长补短

的例子，但遗留的问题也同样很多。文化到底是什么？这要求我们探求文化的本质，本文认为，泰勒的文

化观念中合理的成分最具价值：“文化或文明是一个复杂的整体，它包括知识、信仰、艺术、法律、伦理

道德、风俗和作为社会成员的人通过学习而获得的任何其他能力和习惯”[1]。在这里最核心的思想是文化

是一个复杂的整体，这里的整体不是部分的叠加，真正的整体应该是“整体不仅大于部分之和，而且优于

部分”[2]。事实上，泰勒的整体观在本质上与 20 世纪以来最重要的哲学家之一卡西尔文化哲学观是一致的，

应该说卡西尔才是泰勒文化本质的真正继承者。在我们分析的许多文化定义中，其实不乏谈及文化是一个

整体的例子，但是他们的整体是一种作为部分之和的整体。其间的区别在于，他们的整体是由一个个割裂

的部分构成的，而泰勒和卡西尔的整体则是各部分联动的复合体，是一种单纯考察任何一个部分都无法得

到真实情况的整体。当我们探讨西方艺术的真实时，离开了历史、离开了宗教、以及伦理道德、风俗习惯

是无法回答西方艺术为何如此的，同样的事实，那些脱离了中国去谈东方艺术，脱离了儒家礼教去考察中

国的封建制度都是徒劳的。整体论的合理之处就在于它真实地反映了文化各种形态之间的关系本质，为文

化的研究提供了一个方法论基础。那么，文化如此，自然也是如此，世界也不能例外，文化成为哲学的基

本研究对象也就不难理解，而文化的整体观也就成了文化哲学的理论基石。从这一逻辑出发，我们看到研

究文化不再是一个人类学、文化学、社会学的概念，而上升到了哲学层面。

作为一个整体的文化，其存在的价值又在哪里呢？其实，对于这个问题的回答在泰勒的观点里我们是

能够找到线索的。它们就蕴涵在人类的知识、信仰、艺术、法律、伦理道德、风俗、能力和习惯的形成过

程中，其中的共通之处就是文化存在的价值，而这种共通之处就是人类如何看待世界。当人类发现水不仅

仅可以用来饮用，还可以用来清洗污渍，还可以分解为氢气与氧气，于是就产生了知识体系；当人们恐惧

死亡，又无法抗拒死亡时，人们认为生命是由神来主宰的，于是就形成了宗教信仰；当人类体验到了自然

之美，继而将这种美的体验作用于人类自身以融入世界时，艺术便诞生了。凡此种种，无不是人类通过自

身对世界的长期观察和体验形成的一种态度。于是我们获得了文化存在的价值，那就是一种人类看待世界

的态度。这种态度应该是人类经过长期实践或体验积累而成的看待世界的一种总的态度，是全人类共享之

财富，这种态度会因为符合世界的真实而得到传承，也会因为与世界的真实不符而改变。它没有高低与优

劣之分，只有能否得到传承的问题。

2 对对外外文文化化教教学学的的原原则则

对待文化承传，我们既要树立正确的整体文化观，也要寻求科学有效的传播途径。具体到对外文化教

学中的区域化、分众化精准传播，首先应遵循以下几项原则：

2－－1 注注重重文文化化的的整整体体性性

文化一经形成，便是以一种整体的姿态在发挥着应有的作用，这就意味着从文化的单一形态或某一个

侧面去认识一种文化必然是片面的，对于秉承这一文化的人群的行为、习惯等难免产生误解。我们曾无数

次看到西方人对中国人宴请时“铺张”的恣意批评，虽然我们不得不承认其中也有合理成分，但是更多的

还是一种片面的认识，归根到底是对中国饮食文化、礼仪文化乃至情感表达习惯等等文化体系缺乏认识造

成的。

2－－2 注注重重文文化化的的民民族族性性和和区区域域性性

文化是多样复杂的，既有民族的因素，也有地域的因素，更有文化形态的因素，不同民族往往拥有不

[1][英]A.泰勒，连树声译.原始文化[M].广西师范大学出版社，2005.第 1 页.

[2]王志德.卡西尔文化哲学整体观[M].中国文史出版社，2014.第 3页.
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文化氛围的适应与融合。

（3）交互性

所谓交互性，是指学习者所体验的并不仅仅是视觉，还有触觉、听觉，视觉、触觉和听觉交互作用，

完成虚拟现实中的行动，这就大大增强了文化课的体验性和可接受程度；

（4）真实性

所谓真实性，是指 VR技术在虚拟世界里加入的都是现实世界的场景和事物，让学习者产生逼真的感觉，

不仅达到最佳的视觉效果，更能最大程度地还原真实自然的交际环境和社会场景，为文化教学及中华优秀

传统文化的传播提供不但真实，而且可亲、可近、可爱的渠道。

随着技术的不断发展和观念的不断更新，VR教学模式在理论方面会进一步发展情境式和沉浸式教学法

理念，扩大两种教学法的理论发展区间。利用 VR技术不但能够突破时空的阻隔，创新性地缩短教程，更能

激发学生学习汉语和接受中华文化的主观能动性，使原本枯燥的语言技能和文化知识发展成视觉化训练和

体感交互式训练，真正实现以学习者为主体的教学理念，从而助力中华文化的全球化表达。
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